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houdende instemming met de
volgende Internationale Akten :

1. Het Verdrag nr. 180 betreffende de
werktijden van de zeevarenden en

de bemanning van schepen aangenomen
te Genève op 22 oktober 1996 door
de Internationale Arbeidsconferentie
tijdens haar vierentachtigste zitting;

2. Het Protocol van 1996 betreffende
de koopvaardijschepen (minimumnormen)
van 1976, aangenomen te Genève op 22

oktober 1996 door de Internationale
Arbeidsconferentie tijdens haar

vierentachtigste zitting

portant assentiment aux Actes
internationaux suivants :

1. La Convention nº 180 concernant la durée
du travail des gens de mer et les effectifs
des navires, adoptée par la Conférence

internationale du travail à sa quatre-vingt-
quatrième session tenue à Genève

le 22 octobre 1996;

2. Le Protocole de 1996 relatif à
la Convention sur la marine marchande
(normes minima) de 1976 adopté par

la Conférence internationale du travail
à sa quatre-vingt-quatrième session
tenue à Genève le 22 octobre 1996
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

La Convention nº 180 concernant la durée du travail
des gens de mer et les effectifs des navires, adoptée
par la Conférence internationale du travail à sa quatre-
vingt-quatrième session tenue à Genève le 22 octobre
1996, sortira son plein et entier effet.

Art. 3

Le Protocole de 1996 relatif à la Convention sur la
maritime marchande (normes minima) de 1976, adopté
par la Conférence internationale du travail à sa quatre-
vingt-quatrième session tenue à Genève le 22 octobre
1996, sortira son plein et entier effet.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Verdrag nr. 180 betreffende de werktijden van de
zeevarenden en de bemanning van schepen aangeno-
men te Genève op 22 oktober 1996 door de Internatio-
nale Arbeidsconferentie tijdens haar vierentachtigste
zitting, zal volkomen uitwerking hebben.

Art. 3

Het Protocol van 1996 betreffende de koopvaardij-
schepen (minimumnormen) van 1976, aangenomen te
Genève op 22 oktober 1996 door de Internationale
Arbeidsconferentie tijdens haar vierentachtigste zitting,
zal volkomen uitwerking hebben.

Bruxelles, le 13 mars 2003

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 13 maart 2003

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD


